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MEET OUR NOMINEES 

 
Each Nominee has responded to these three (3) 
questions: 
1. My vision for St. Brendan the Navigator as 

a vibrant and thriving Catholic Community. 
 

2. My spiritual gifts, interpersonal skills, 
talents, and experience support our Mission. 
 

3. I am a current/previous participant in the 
following Committees, Council, Ministries, 
Organizations, and/or Prayer Groups. 
 
 
 
 



ST PAUL CHURCH 
 

• KIMBERLY BORGES 

 
1. I would love to have our churches filled with Parishioners at every Mass. It is important to 

me to help to comfort the elderly, handicapped, grieving, etc., and I would like to see 
more people help others when they can. We need more unity in our Community. 

2. I assist at St. Paul Church wherever needed. I enjoy greeting/ushering at both weekend 
Masses & on Holidays, including preparing & cleaning the Church. I’m a good 
baker/cook & like to share my creations with others. I have a lot of patience & 
compassion with/for others, especially those in need. 

3. St. Paul Pastoral Council, Interim Pastoral Council, Faith Formation Volunteer, Collection 
“Counter” for St. Paul Church at St. Joseph Office. 

 
 
1.   Me encantaría tener nuestras iglesias llenas de feligreses en cada Misa. Es importante 

para mí    ayudar a consolar a los ancianos, discapacitados, afligidos, etc., y me gustaría 
ver a más personas ayudar a otros cuando puedan. Necesitamos más unidad en 
nuestra Comunidad. 

2.   Ayudo en la Iglesia de St. Paul donde sea necesario. Disfruto saludando / Acomodando 
en ambas  Misas de fin de semana como en los días festivos, incluida la preparación y 
limpieza de la Iglesia. Soy una buena repostera / cocinera y me gusta compartir mis 
creaciones con otros. Tengo mucha paciencia y compasión con /por los demás, 
especialmente los necesitados. 

3.   Consejo Pastoral de St. Paul; Consejo Pastoral Interino, Voluntaria de Formación en la 
Fe, Colecta "Contador" para la Iglesia de St. Paul en la Oficina de San Brendan el 
Navegante. 

 
 
 

 
 

 
 



• RYAN BOYLE 
 

1.   My Vision for the St. Brendan the Navigator is for us to become a leader with the catholic 
community. I can see us in a place where all other catholic communities look to our values and 
leadership within the community to try and create a similar environment. I would like to see our 
youth throughout the community to become more involved. By involving our youth, we can be 
sure to pass on our beliefs to the next generation like they were passed to us. 
2.   I will help to ensure our mission becomes a statement of facts. My family and I have many 
skills that we would love to share with our community. Computer skills, photography, life 
coaching, cooking, cleaning, etc. My Family and I are just interested in becoming involved with 
our community in a way we can.  We believe the church is the place all children need to ensure 
they have good values to grow up with. 
3.   This will be my first time getting involved.  Saying that, I will be sure to do whatever is 
necessary to share my love of God with the community. My vision is to help guide our fellow 
members to become more involved to better our community as a whole. 
 
 
1.   Mi visión para San Brendan el Navegante es que nos convirtamos en un líder para la 
comunidad católica. Puedo vernos en un lugar donde todas las demás comunidades católicas 
miran a nuestros valores y liderazgo dentro de la comunidad para tratar de crear un ambiente 
similar. Me gustaría ver a nuestros jóvenes en toda la comunidad involucrándose más. Al 
involucrar a nuestros jóvenes, podemos estar seguros de transmitir nuestras creencias a la 
próxima generación como nos fueran transmitidas a nosotros. 
2.   Ayudaré a garantizar que nuestra misión se convierta en una declaración de hechos. Mi 
familia y yo tenemos muchas habilidades que nos encantaría compartir con nuestra comunidad. 
Informática, fotografía, coaching de vida, cocina, limpieza, etc. Mi familia y yo solo estamos 
interesados en involucrarnos con nuestra comunidad de una manera que podamos.  Creemos 
que la iglesia es el lugar que todos los niños necesitan para asegurarse de que tengan buenos 
valores con los que crecer. 
3.   Esta será la primera vez que me involucre.  Dicho esto, me aseguraré de hacer lo que sea 
necesario para compartir mi amor a Dios con la comunidad. Mi visión es ayudar a guiar a 
nuestros compañeros miembros a involucrarse más para mejorar nuestra comunidad en su 
conjunto. 

 

 



 

 

• KEVIN BRUNELLE 
 

1. Help strengthen the bond between all churches; Be a strong Catholic voice in the 
community; Help the needy in the community by working to lessen their struggles (food, 
clothing, addiction) 

 2. Reaching out to others and listening to their issues 
 3. St. Paul Children’s Choir; An original (1st class) altar server at St. Paul 
 
1. Ayudar a fortalecer el vínculo entre todas las iglesias; Ser una voz católica fuerte en la 
comunidad; Ayudar a los necesitados en la comunidad trabajando para disminuir sus 
luchas (comida, ropa, adicción) 
 2. Llegar a los demás y escuchar sus problemas. 
 3. Coro de Niños de St. Paul; Un monaguillo original (1ª clase) en St. Paul 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

• CATHERINE DRISCOLL 
 

1.   To see our newly-formed Roman Catholic Community become a unified and diversified 
body, with each growing in their faith. Also, seeing the numbers increasing, while growing God’s 
Kingdom here on earth, by each one of us igniting and reigniting the light of Christ in others. 
2.   Helping to bring us together socially and spiritually. By educating our children who are the 
church of today, and adults in faith formation, scriptural readings & bible studies. By helping at 
Mass with readings and gifts. By serving the poor & marginalized. By joining music ministries 
and prayer groups. Serving on Pastoral Council & sub-committees. Being kind, gentle & loving 
to others. 
3. Lector (scripture reader), Altar Server, Faith Formation, Confirmation Teacher, Pastoral 
Council and sub-committees, Feast of Assumption Committee, Hand Bell Choir, Adoration, 
Rosary & Divine Mercy & Novena Chaplet prayer groups, usher/greeter, Women of Grace, 
Dynamic Catholic, Tag sales & fundraiser dinners. 
 
1.   Ver a nuestra recién formada Comunidad Católica Romana convertirse en un cuerpo 
unificado y diversificado, con cada uno creciendo en su fe. Además, viendo el número 
aumentando, mientras crece el Reino de Dios aquí en la tierra, por cada uno de nosotros 
encendiendo y reavivando la luz de Cristo en los demás. 
2.   Ayudar a unirnos social y espiritualmente. Educando a nuestros niños que son la iglesia de 
hoy, y a los adultos en la formación de la fe, lecturas de las Escrituras y estudios bíblicos. 
Ayudando en la Misa con lecturas y dones. Sirviendo a los pobres y marginados. Uniéndome a 
ministerios de música y grupos de oración. Servir en el Consejo Pastoral y subcomités. Ser 
amable, gentil y amoroso con los demás. 
3.   Lector (lector de las Escrituras), Monaguillo, Formación en la Fe, Maestra de Confirmación, 
Consejo Pastoral y subcomités, Comité de la Fiesta de la Asunción, Coro de Campanas de 
Mano, Adoración, Rosario y Divina Misericordia y Novena Grupos de oración de rosarios, ujier / 
saludador, Mujeres de Gracia, Católico Dinámico, Ventas de etiquetas y cenas para recaudar 
fondos. 
 

 
 

 

 



 

• VICKY HAWKINS 

 
1.   Gathering of people for study, outreach, formation & fun; encourage stewardship 
within & between the parishes; sustain an environment where faith is nurtured & 
everyone is welcome. 
2.   Working collaboratively with people to support a common goal & helping develop 
actions to address issues or problems. 
3.   None listed. 
 
1. Reunión de personas para el estudio, la divulgación, la formación y la diversión; 
fomentar la mayordomía dentro y entre las parroquias; mantener un ambiente donde 
la fe se nutre y todos son bienvenidos. 
2. Trabajar en colaboración con las personas para apoyar un objetivo común y 
ayudar a desarrollar acciones para abordar cuestiones o problemas. 
3. Ninguno listado. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



• ETHEL REED 
 

 1.   My vision is one of great excitement. We have been given a great opportunity to 
unite so many devoted, talented and wonderful people together. We will create a 
vibrant and thriving Catholic Community by welcoming and engaging all of our 
members and reaching out and sharing God’s love. 

    2.   My spiritual gift is service to others. My interpersonal skills are that I work well with 
others. I am dependable and I have the ability to empathize. I would love to use some 
of my talents by expanding on some of the service projects that I have performed with 
my students. 

 3.   Current member of Interim Pastoral Council. Current Faith Formation Teacher for  
33   years. Served on St. Paul Parish Council. Served on many social and fundraising 
committees. 

 
                 1. Mi visión es de gran emoción. Se nos ha dado una gran oportunidad de unir a   

tantas personas devotas, talentosas y maravillosas. Crearemos una comunidad 
católica vibrante y próspera al dar la bienvenida e involucrar a todos nuestros 
miembros y al llegar y compartir el amor de Dios. 

                 2. Mi don espiritual es el servicio a los demás. Mis habilidades interpersonales son 
que trabajo bien con los demás. Soy confiable y tengo la capacidad de empatizar. 
Me encantaría usar algunos de mis talentos ampliando algunos de los proyectos de 
servicio que he realizado con mis estudiantes. 

                 3. Miembro actual del Consejo Pastoral Interino. Actual Maestra de Formación en la 
Fe por 33 años. serví en el Consejo Parroquial de St. Paul. Serví en muchos comités 
sociales y de recaudación de fondos. 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 



 

• RYAN RIEBSCHLAGER 
 

1. To ensure we are a welcoming community where new and existing parishioners 
feel welcomed, engaged, enriched, and fulfilled. To ensure that parishioners continue 
to grow their catholic faith through weekly mass, religious education, and fellowship 
opportunities. 
2. As a husband, and father of three young children, I know all too well how busy 
life can be. I understand that faith comes in many forms, and support and community 
are sometimes a necessary tool to get you through. I am open, welcoming, 
approachable, and always happy to lend an ear or advice when I am asked. 
3. Eucharistic Minister, and Lector. 
 
 
1. Para asegurarnos de que somos una comunidad acogedora donde los feligreses 
nuevos y existentes se sienten bienvenidos, comprometidos, enriquecidos y 
realizados. Asegurar que los feligreses continúen haciendo crecer su fe católica a 
través de la Misa semanal, la educación religiosa y las oportunidades de 
compañerismo. 
2. Como esposo y padre de tres hijos pequeños, sé muy bien lo ocupada que puede 
ser la vida. Entiendo que la fe viene en muchas formas, y el apoyo y la comunidad a 
veces son una herramienta necesaria para salir adelante. Soy abierto, acogedor, 
accesible y siempre feliz de prestar un oído o consejo cuando me lo piden. 
3. Ministro Eucarístico y Lector. 
 

 

 

 


